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1. Monographien 

 

2021 [15] [Zusammen mit Christian Efing:] Semantik für Lehrkräfte. Linguistische 
Grundlagen und didaktische Impulse. Tübingen: Narr Francke Attempto, 
2021 (Narr Studienbücher). 221 S. 

2020 4[5] Fachsprachen. 4., neu bearbeitete und wesentlich erweiterte Auflage. Ber-
lin: Schmidt, 2020 (Grundlagen der Germanistik 37). 327 S. 

2019 [14] [Zusammen mit Andreas Kraft:] Fachkommunikation Deutsch. Bonn: Deut-
scher Akademischer Austauschdienst (DAAD), 2019 (Dhoch3-Studienmodu-
le Deutsch als Fremdsprache: Modul 5). Online unter: moodle.daad.de; vgl. 
Anhang. 

2018 2[7] Geschichte der deutschen Sprache. 2., durchgesehene und aktualisierte 
Auflage. München: Beck, 2018 (C.H. Beck Wissen 2480). 128 S. 

 [13] Die skandinavischen Sprachen im deutschen Sprachdenken des 17. und 18. 
Jahrhunderts. Berlin [et alibi]: Lang, 2018 (ZOOM – Gedächtnis und Tradi-
tion). 103 S. 

2016 [12] [Zusammen mit Gabriele Kniffka:] Fachsprachenvermittlung im Unterricht. 
Paderborn: Schöningh, 2016 (StandardWissen Lehramt; utb 4094). 199 S. 

2014 [11] Französisch in Barock und Aufklärung. Studien zum Sprachdenken im 
Deutschland des 17. und 18. Jahrhunderts. Frankfurt: Klostermann, 2014 
(Analecta Romanica 82). 258 S. 

 [10] Latein, Griechisch, Hebräisch. Studien und Dokumentationen zur deutschen 
Sprachreflexion in Barock und Aufklärung. Berlin, Boston: de Gruyter, 2014 
(Studia Linguistica Germanica 119). XII, 475 S. 

2013 [9] Definitionen und Termini. Quantitative Studien zur Konstituierung von Fach-
wortschatz. Berlin, Boston: de Gruyter, 2013 (Linguistik – Impulse und Ten-
denzen 48). XII, 244 S. 

2011 [8] Typologische Variation im Deutschen. Grundlagen – Modelle – Tendenzen. 
Berlin: Schmidt, 2011 (Grundlagen der Germanistik 48). 318 S. 

2010 3[5] Fachsprachen. 3., neu bearbeitete Auflage. Berlin: Schmidt, 2010 (Grund-
lagen der Germanistik 37). 269 S. 

2009 [7] Geschichte der deutschen Sprache. München: Beck, 2009 (C.H. Beck Wissen 
2480). 128 S. 
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2005 2[5] Fachsprachen. 2., durchgesehene Auflage. Berlin: Schmidt, 2005 (Grundla-
gen der Germanistik 37). 253 S. 

2002 [6] Kommunikative Effizienz. Eine Modellskizze. Heidelberg: Winter, 2002 
(Sprache – Literatur und Geschichte 23). 139 S. 

1999 [5] Fachsprachen. Berlin: Schmidt, 1999 (Grundlagen der Germanistik 37). 250 
S. 

1997 [4] Sprachtypologie des Deutschen. Historische, regionale und funktionale Va-
riation. Berlin, New York: de Gruyter, 1997 (Sammlung Göschen 2812). 248 
S. 

1995 [3] Periodisierung der deutschen Sprachgeschichte. Analysen und Tabellen. 
Berlin, New York: de Gruyter, 1995 (Studia Linguistica Germanica 40). 494 
S. 

1994 [2] Dramatische Kommunikation. Modell und Reflexion bei Dürrenmatt, Hand-
ke, Weiss. Berlin, New York: de Gruyter, 1994 (Quellen und Forschungen 
zur Sprach- und Kulturgeschichte der germanischen Völker 107 [231]). 313 
S. 

1989 [1] Die Terminologie der Erkenntnisvermögen. Wörterbuch und lexikosemanti-
sche Untersuchung zu Kants „Kritik der reinen Vernunft“. Tübingen: Nie-
meyer, 1989 (Reihe Germanistische Linguistik 95). 203 S. 

 

 

2. Herausgaben 

 

2023 [21] Transferwissenschaften: Mode oder Mehrwert? Hrsg. von Konstantin Kipri-
janov, Thorsten Philipp und Thorsten Roelcke unter Mitarbeit von Koray 
Parlar und Malena Pichler. Berlin [et al.]: Lang (Transferwissenschaften 16). 
279 S. 

 [20] Deutsch als Fremdsprache in Polen. Hrsg. von Beata Grzeszczakowska-Paw-
likowska und Thorsten Roelcke. In: Informationen Deutsch als Fremdspra-
che 50.1 (2023), 1–103. 

2022 [19] Fachkommunikationsforschung. Hrsg. von Sambor Grucza, Thorsten Roel-
cke und Jin Zhao. In: Jahrbuch für Internationale Germanistik. Wege der 
Germanistik in transkultureller Perspektive. Akten des XIV. Kongresses der 
Internationalen Vereinigung für Germanistik (IVG) (Bd. 10). Hrsg. von Laura 
Auteri, Natascia Barrale, Arianna Di Bella, Sabine Hoffmann. Bern: Lang, 
2022, 11–180. 

 [18] Handbuch Mehrsprachigkeit. Hrsg. von Csaba Földes und Thorsten Roelcke 
unter Mitarbeit von Nicole Roelcke. Berlin, Boston: de Gruyter, 2022 
(Handbücher Sprachwissen 22). XII, 551 S. 

2020 [17] Thematic part: Language change. Ed. by Thorsten Roelcke. In: Glottotheory 
11.1 (2021). 

 [16] DaFFür Berlin – Perspektiven für Deutsch als Fremd- und Zweitsprache in 
Schule, Beruf und Wissenschaft. 44. Jahrestagung des Fachverbandes 
Deutsch als Fremd- und Zweitsprache an der Technischen Universität Berlin 
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2017. Hrsg. von Anna Gryszko, Christoph Lammers, Kristina Pelikan und 
Thorsten Roelcke. Göttingen: Universitätsverlag, 2020 (Materialien 
Deutsch als Fremdsprache 101). 335 S. 

 [15] Information und Wissen. Beiträge zum transdisziplinären Diskurs. Beiträge 
des Symposions in Berlin am 21. und 22. April 2016. Hrsg. von Kristina Peli-
kan und Thorsten Roelcke. Berlin [et alibi]: Lang (Transferwissenschaften 
12). 274 S. 

2019 [14] Deutsch als Fremdsprache in China. Hrsg. von Yuan Li und Thorsten Roel-
cke. In: Informationen Deutsch als Fremdsprache 46.1 & 2 (2019), 1–223 & 
227–441. 

2018 [13] Germanistik und Wirtschaft in der Diskussion. Tagungsband: Kulturelle Zen-
tren der deutschen Minderheiten und berufliche Perspektiven in deutsch-
sprachigen Unternehmen. Hrsg. von Ellen Tichy, Felicitas Tesch, Thorsten 
Roelcke und Katarzyna Lasatowicz. Berlin: [et al.]: Lang (Berufssprache 
Deutsch in Theorie und Praxis 1). 161 S. 

2016 [12] Angewandte Fachsprachenforschung. Betreut und bearbeitet von Sambor 
Grucza, Michael Szurawitzki, Thorsten Roelcke und Heinz-Rudi Spiegel. In: 
Germanistik zwischen Tradition und Innovation. Akten des 13. Internatio-
nalen Germanistenkongresses Shanghai 2015. Band 2. Hrsg. von Jianhua 
Zhu, Jin Zhao und Michael Szurawitzki. Berlin: Lang, 2016, 13–109. 

2015 [11] Wörterbücher für Deutsch als Fremdsprache – Probleme und Perspektiven. 
In: Informationen Deutsch als Fremdsprache 42 (2015), 333–432. 

2013 [10] Vermittlung von Fachsprachen. In: Informationen Deutsch als Fremdspra-
che 40 (2013), 373–455, 458–512, 550–646. 

2012 [9] Drama, Theater, Film. Festschrift für Rudolf Denk anlässlich seiner Verab-
schiedung im Herbst 2010. Hrsg. von Joachim Pfeiffer und Thorsten Roel-
cke. Würzburg: Königshausen & Neumann, 2012. 263 S. 

2011 [8] Grenzen überwinden mit Deutsch. 37. Jahrestagung des Fachverbands 
Deutsch als Fremdsprache an der Pädagogischen Hochschule Freiburg/Br. 
2010. Hrsg. von Natalia Hahn und Thorsten Roelcke. Göttingen: Universi-
tätsverlag, 2011 (Materialien Deutsch als Fremdsprache 85). IV, 378 S. 

2007 [7] Sprachliche Kürze. Konzeptionelle, strukturelle und pragmatische Aspekte. 
Hrsg. von Jochen A. Bär, Thorsten Roelcke und Anja Steinhauer. Berlin, 
New York: de Gruyter, 2007 (Linguistik – Impulse und Tendenzen 27). 520 
S. 

2003 [6] Variationstypologie / Variation Typology. Ein sprachtypologisches Hand-
buch der europäischen Sprachen in Geschichte und Gegenwart / A Typo-
logical Handbook of European Languages Past and Present. Hrsg. von Thor-
sten Roelcke. Berlin, New York: de Gruyter, 2003. XV, 1047 S. 

2002 [5] Homonymie und Polysemie / Homonymy and Polysemy. Hrsg. von Thor-
sten Roelcke. In: Lexicographica 17 (2001 [2002]), 1–181. 

 [4] Das Wort. Seine strukturelle und kulturelle Dimension. Festschrift für Oskar 
Reichmann zum 65. Geburtstag. Hrsg. von Vilmos Ágel, Andreas Gardt, Ulri-
ke Haß-Zumkehr und Thorsten Roelcke. Tübingen: Niemeyer, 2002. 344 S. 

2001 [3] Periodisierung. Die zeitliche Gliederung der deutschen Sprachgeschichte. 
Hrsg. von Thorsten Roelcke. Frankfurt/M.: Lang, 2001 (Dokumentation Ger-
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manistischer Forschung 4). 437 S. 

1999 [2] Sprachgeschichte als Kulturgeschichte. Hrsg. von Andreas Gardt, Ulrike 
Haß-Zumkehr und Thorsten Roelcke. Berlin, New York: de Gruyter, 1999 
(Studia Linguistica Germanica 54). 418 S. 

1994 [1] Autorenlexikographie. Hrsg. von Thorsten Roelcke. In: Lexicographica 10 
(1994), 1–99. 

 

 

3. Buch-Reihen & Zeitschriften 

 

Buchreihen 

2022 [6] Deutsch als Fremd- und Fachsprache. Hrsg. von Csaba Földes und Thorsten 
Roelcke. Berlin, Boston: de Gruyter [bisher ein Band]. 

2020 [5] Kommunizieren im Beruf. Hrsg. von Christian Efing, Thorsten Roelcke und 
Kirsten Schindler. Tübingen: Narr [bisher 4 Bände, weitere Bände im Er-
scheinen]. 

 [4] DaZ und DaF in der Diskussion. Hrsg. von Jörg Meier, Beatrice Müller und 
Thorsten Roelcke. Berlin [et alibi]: Lang [Begründet von Martin Löschmann 
unter dem Titel Deutsch als Fremdsprache in der Diskussion; ab Band 12 
bisher zusammen 16 Bände]. 

2018ff. [3] Berufssprache Deutsch in Theorie und Praxis. Hrsg. von Christian Efing, 
Thorsten Roelcke, Felicitas Tesch und Ellen Tichy. Berlin [et alibi]: Lang [bis-
her 3 Bände, weitere Bände im Erscheinen]. 

2015ff. [2] Transferwissenschaften. Hrsg. von Matthias Ballod, Thorsten Roelcke und 
Tilo Weber, begr. von Gerd Antos und Sigurd Wichter. Berlin [et alibi]: Lang 
[ab Band 11 bisher zusammen 16 Bände, weitere Bände im Erscheinen]. 

2003ff. [1] Linguistik – Impulse und Tendenzen (LIT). Hrsg. von Susanne Günthner, 
Klaus-Peter Konerding, Wolf-Andreas Liebert und Thorsten Roelcke. Berlin, 
New York / Berlin, Boston: de Gruyter [bisher 102 Bände, weitere Bände im 
Erscheinen]. 

 

Zeitschriften 

2013ff. [3] Glottotheory. International Journal of Theoretical Linguistics. Ed. by Em-
merich Kelih, Reinhard Köhler und Thorsten Roelcke. Berlin: Akademie / de 
Gruyter, Bd. 4–13 (2013–23). 

2012ff. [2] Informationen Deutsch als Fremdsprache (InfoDaF). Hrsg. vom Deutschen 
Akademischen Austauschdienst (DAAD) und dem Fachverband Deutsch als 
Fremd- und Zweitsprache (FaDaF). Redaktion: Christian Krekeler (verant-
wortlich), Frank G. Königs, Lutz Köster, Uwe Koreik, Fritz Neubauer, Ursula 
Paintner, Thorsten Roelcke, Dietmar Rösler, Michael Schart und Barbara 
Schmenk. München: Iudicium, Bd. 39–43 (2012–16). Berlin, Boston: de 
Gruyter, Bd. 44–50 (2017–23). 

1994ff. [1] Lexicographica. International Annual for Lexicography – Revue Internatio-
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nale de Lexicographie – Internationales Jahrbuch für Lexikographie. Ed. by 
Fredric F. M. Dolezal, Alain Rey, Thorsten Roelcke, Herbert Ernst Wiegand, 
Werner Wolski und Ladislav Zgusta. Tübingen: Niemeyer, Bd. 10–19 (1994–
2004 [2005]). 

 

Wissenschaftlicher Beirat 

2022f. [10] Linguistica Philologica: Lingua – Usus – Variatio. Hrsg. von Gerda Hassler 
und Vladislava Warditz. Berlin: Lang. 

2021f. [9] Journal of Languages and Translation. Ed. by Marwa Muhammad Wagdy El-
Shereie [et alii]. Minia University (Egypt). 

 [8] Germanic Philology Journal of Yuriy Fedkovych Chernivtsi National Univer-
sity 831–832 (2021) 

 [7] Europäische Beiträge zur Angewandten Germanistik. Hrsg. von Jörg Meier. 
Berlin: Weidler, Bd.1–3. 

2018ff. [6] Sprache im Beruf. Kommunikation in der Aus- und Weiterbildung – For-
schung und Praxis. Hrsg. von Christian Efing [et al.]. Stuttgart: Steiner, 1–6 
(2018–23). 

 [5] Applied Linguistics Papers. Ed. by Sambor Grucza. Warschau: Universitäts-
verlag, 12–17 (2018–23). 

2015ff. [4] Glottometrics. Ed. by Gabriel Altmann [et al.]. Lüdenscheid: RAM-Verlag, 
32–49 (2015–21). 

2013ff. [3] Fachsprache. International Journal of Specialized Communication. Hrsg. 
von Jan Engberg, Nina Janich und Hanna Risku. Wien: Facultas, Bd. 35–45 
(2013–23). 

 [2] Der Deutschunterricht. Beiträge zu seiner Praxis und wissenschaftlichen 
Grundlegung. Hrsg. von Klaus-Michael Bogdal, Eva Neuland, Joachim Pfeif-
fer und Peter Schlobinski. Seelze: Friedrich, Bd. 65–74 (2013–22). Betreu-
ung der Rubrik: „Fachsprachen“ bzw. „Sprachliche Variation“. 

2010ff. [1] Avicenna. Science and Education in and about Uzbekistan. Forschung und 
Lehre in und über Usbekistan. O’Zbekistonda fan va ta’lim. Hrsg. von Hu-
bert Blum und Churram Rachimov. Hefte 1-5 (2010f.). 

 

 

4. Aufsätze 

 

Erscheint:  Binnen- und mehrsprachliche Fachsprachengliederungen. In: Handbuch 
Deutsch als Fach- und Fremdsprache. Hrsg. von Michael Szurawitzki und 
Patrick Wolf-Farré. Berlin, Boston: de Gruyter. 

  Fachkommunikative Effizienz. In: Handbuch Deutsch als Fach- und Fremd-
sprache. Hrsg. von Michael Szurawitzki und Patrick Wolf-Farré. Berlin, Bo 
ston: de Gruyter. 

  [Zusammen mit Csaba Földes:] Vorwort. In: Handbuch Deutsch als Fach- 
und Fremdsprache. Hrsg. von Michael Szurawitzki und Patrick Wolf-Farré. 

https://journals.chnu.edu.ua/index.php/gp/issue/view/13
https://journals.chnu.edu.ua/index.php/gp/issue/view/13
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Berlin, Boston: de Gruyter. 

  Mehrsprachigkeit in der Fachkommunikation. In: Handbuch Mehrsprachig-
keit. Interdisziplinäre Zugänge zu Mehrsprachigkeit und sozialer Teilhabe. 
Hrsg. von Jörg Meier und İnci Dirim. Bad Heilbrunn: Klinkhardt. 

  [Zusammen mit Malena Pichler:] Kulturwörterbuch Deutsch als Fremdspra-
che: Neue Perspektiven. In: Informationen Deutsch als Fremdsprache 51.1 
(2024). 

  Fachsprache. In: Berufs- und Fachsprache Deutsch in Wissenschaft und Pra-
xis. Hrsg. von Christian Efing und Zeynep Kalkavan-Aydın. Berlin, Boston: de 
Gruyter, 687–688. 

  Berufliche Kommunikation. In: Berufs- und Fachsprache Deutsch in Wissen-
schaft und Praxis. Hrsg. von Christian Efing und Zeynep Kalkavan-Aydın. 
Berlin, Boston: de Gruyter, 631–632. 

  Entwicklungsgeschichte „Fachsprache“. In: Berufs- und Fachsprache Deutsch 
in Wissenschaft und Praxis. Hrsg. von Christian Efing und Zeynep Kalkavan-
Aydın. Berlin, Boston: de Gruyter, 91–97. 

2023 [179] Ein Modell fachlicher Kommunikation weitergedacht: Inter- und Transdiszi-
plinarität. In: Transferwissenschaften: Mode oder Mehrwert? Hrsg. von 
Konstantin Kiprijanov, Thorsten Philipp und Thorsten Roelcke. Berlin [et 
al.]: Lang (Transferwissenschaften 16), 67–76. 

 [178] [Zusammen mit Konstantin Kiprijanov und Thorsten Philipp:] Transferwis-
senschaften: Mode oder Mehrwert? Zur Einführung. In: Transferwissen-
schaften: Mode oder Mehrwert? Hrsg. von Konstantin Kiprijanov, Thorsten 
Philipp und Thorsten Roelcke. Berlin [et al.]: Lang (Transferwissenschaften 
16), 7–17. 

 [177] Funktionen fachlicher Kommunikation. In: Glottotheory 13.1 (2023), aop. 

 [176] Multi- and plurilingual professional communication – a model. In: Glotto-
theory 13.1 (2023), 1–9. 

 [175] [Zusammen mit Beata Grzeszczakowska-Pawlikowska:] Deutsch als Fremd-
sprache in Polen: Vergangenheit, aktuelle Situation und Prognosen. Einfüh-
rung in das Themenheft. In: Informationen Deutsch als Fremdsprache 50.1 
(2023), 1–12. 

 [174] Fachsprachliche Pluralität in der beruflichen Kommunikation. In: Interdiszi-
plinarität, Kompetenzorientiertheit und Digitalisierung als aktuelle Tenden-
zen und Herausforderungen in der Germanistik. Hrsg. von Roberta Vörösné 
Rada und Samira Lemkecher. Berlin [et al.]: Lang (Deutsche Sprache und 
Kultur in Mittel-, Ost- und Südosteuropa 3), 9–23. 

2022 [173] Faktoren effizienter Fachkommunikation. In: Fachkommunikationsfor-
schung. Hrsg. von Sambor Grucza, Thorsten Roelcke und Jin Zaho. In: 
Jahrbuch für Internationale Germanistik. Wege der Germanistik in trans-
kultureller Perspektive. Akten des XIV. Kongresses der Internationalen 
Vereinigung für Germanistik (IVG) (Bd. 10). Hrsg. von Laura Auteri, Natascia 
Barrale, Arianna Di Bella, Sabine Hoffmann. Bern: Lang, 2022 (erschienen 
2023), 11–180, dort: 105–113. 

 [172] Mehr- und vielsprachige berufliche Kommunikation – ein Modell. In: Infor-
mationen Deutsch als Fremdsprache 49.6 (2022), 594–604. 
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 [171] Fachsprachliche Pluralität in der beruflichen Kommunikation. In: Academic 
Journal of Modern Philology 16 (Special Issue) (2022), 217–229. 

 [170] Lingua Franca und Verkehrssprachen. In: Europäische Geschichte Online 
(EGO). Hrsg. vom Leibniz‐Institut für Europäische Geschichte (IEG), Mainz 
2022-11-21. URL: http://www.ieg-ego.eu/roelcket-2022-de URN: urn:nbn: 
de:0159-2022062732 

 [169] [Zusammen mit See-Young Cho und Koray Parlar:] Die Häufigkeit von Sub-
stantiven und Adjektiven in fachlichen und öffentlichen Texten deutscher 
Sprache. In: Didactica, Cultura, Lingua – Perspektiven des Deutschen. Fest-
schrift für Ulrich Steinmüller zum 80. Geburtstag. Hrsg. von Li Yuan, Liu 
Fang und Wang Zhongxin. München: Iudicium, 208–219. 

 [168] Viel- und Mehrsprachigkeit. In: Handbuch Mehrsprachigkeit. Hrsg. von Csa-
ba Földes und Thorsten Roelcke unter Mitarbeit von Nicole Roelcke. Berlin, 
Boston: de Gruyter (Handbücher Sprachwissen 22), 3–27. 

 [167] [Zusammen mit Csaba Földes:] Vorwort. In: Handbuch Mehrsprachigkeit. 
Hrsg. von Csaba Földes und Thorsten Roelcke unter Mitarbeit von Nicole 
Roelcke. Berlin, Boston: de Gruyter (Handbücher Sprachwissen 22), IX–XII. 

 [166] [Zusammen mit Kristina Pelikan und Roger Jeffery:] ‘The time where the 
British took the lead is over’: ethical aspects of writing in complex research 
partnerships. In: Research Ethics 17.1 (2021), 3–22. 

2021 [165] Mehrsprachige Berufskommunikation. In: Contemporary Educational Re-
searches. Education, Tolerance and Peace for Equal Opportunity. Ed. by 
Sergii Kholod, Nevide Akpinar Dellal and Tamara Ishchenko. Chisinau: Dodo 
Books Indian Ocean (Globe Edit), 53–59. 

 [164] Zwölf Thesen zur Didaktik beruflicher Kommunikation. In: Deutsch als 
Zweit- und Fremdsprache in Schule und Beruf. Eine Festschrift für Gabriele 
Kniffka. Hrsg. von Petra Gretsch und Nadja Wulff. Paderborn: Brill Schö-
ningh, 317–329. 

 [163] [Zusammen mit Reinhard Köhler und Emmerich Kelih:] Gabriel Altmann 
(1931–2020). In: Glottotheory 12.1 (2021); 1–7. 

 [162] Fachsprachen und berufliche Kommunikation. In: Deutsch in Fach und 
Beruf. Aktuelle Fragen und neue Ansätze der Fremdsprachenvermittlung. 
Hrsg. von Ellen Tichy und Felicitas Tesch. Berlin: Lang (Berufssprache 
Deutsch in Theorie und Praxis 2), 11–20. 

 [161] Fachsprachliche Vielfalt im Gegenwartsdeutschen. In: Lublin Studies in Mo-
dern Languages and Literature 45.1 (2021), 51–63. 

 [160] [Zusammen mit Beate Henn-Memmesheimer, Udo Ohm und Dennis 
Strömsdörfer:] Bericht zum Themenschwerpunkt 4: Bedeutung des 
Deutschlernens/Stellung der deutschen Sprache. In: Deutsch weltweit – 
Grenzüberschreitende Perspektiven auf die Schnittstellen von Forschung 
und Vermittlung. 45. Jahrestagung des Fachverbandes Deutsch als Fremd- 
und Zweitsprache an der Universität Mannheim 2018. Hrsg. Von Nadja 
Wulff, Sandra Steinmetz, Dennis Strömsdörfer und Markus Willmann. Göt-
tingen: Universitätsverlag (Materialien Deutsch als Fremdsprache 104), 
231–237. 

2020 [159] Terminologisierung als translatorisches Problem. Überlegungen anlässlich 

http://www.ieg-ego.eu/roelcket-2022-de
http://nbn-resolving.de/urn:nbn:de:0159-2022062732
http://nbn-resolving.de/urn:nbn:de:0159-2022062732
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der Übersetzung von Kants philosophischen Werken. In: Kants Schriften in 
Übersetzungen. Hrsg. Von Gisela Schlüter unter Mitwirkung von Hans-
michael Hohenegger. Hamburg: Meiner, 2020 (Archiv für Begriffsgeschich-
te, Sonderheft 15), 397–413. 

 [158] Faktoren effizienter Fachkommunikation. In: Zeitschrift für Semiotik 40.3–4 
(2018 [2020]), 27–44. 

 [157] Drift – A change of perspective. Observations based on German language 
history. In: Glottotheory 11.1 (2021), 63–78. 

 [156] Thematic part: Language change (Preface). In: Glottotheory 11.1 (2021), 1–
2. 

 [155] Kulturwörterbuch „Deutsch als Fremdsprache“: Konzeption und Probearti-
kel. In: Literaturstraße 21.1 (2020), 21–39. 

 [154] Berufssprache und Berufliche Kommunikation – eine konzeptionelle Klä-
rung. In: Sprache im Beruf 3.1 (2020), 3–17. 

 [153] Berufliche Kommunikation als Ausgangspunkt der Fachsprachendidaktik. 
In: Der Deutschunterricht 72.2 (2020), 80–84. 

 [152] [Zusammen mit Kristina Pelikan:] Machtausübung durch einsprachiges 
Schreiben. Zwei Stufen kommunikativer Effizienz. In: DaFFür Berlin – Per-
spektiven für Deutsch als Fremd- und Zweitsprache in Schule, Beruf und 
Wissenschaft. 44. Jahrestagung des Fachverbandes Deutsch als Fremd- und 
Zweitsprache an der Technischen Universität Berlin 2017. Hrsg. von Anna 
Gryszko, Christoph Lammers, Kristina Pelikan und Thorsten Roelcke. Göt-
tingen: Universitätsverlag (Materialien Deutsch als Fremdsprache 101), 
175–190. 

 [151] [Zusammen mit Kristina Pelikan und Winfried Thielmann:] Sektionsbericht 
[Themenschwerpunkt 2: Sprache in der wissenschaftlichen Lehre]. In: DaF-
Für Berlin – Perspektiven für Deutsch als Fremd- und Zweitsprache in Schu-
le, Beruf und Wissenschaft. 44. Jahrestagung des Fachverbandes Deutsch 
als Fremd- und Zweitsprache an der Technischen Universität Berlin 2017. 
Hrsg. von Anna Gryszko, Christoph Lammers, Kristina Pelikan und Thorsten 
Roelcke. Göttingen: Universitätsverlag (Materialien Deutsch als Fremdspra-
che 101), 127–130. 

 [150] [Zusammen mit Anna Gryszko, Christoph Lammers und Kristina Pelikan:] 
Vorwort. In: DaFFür Berlin – Perspektiven für Deutsch als Fremd- und Zweit-
sprache in Schule, Beruf und Wissenschaft. 44. Jahrestagung des Fachver-
bandes Deutsch als Fremd- und Zweitsprache an der Technischen Universi-
tät Berlin 2017. Hrsg. von Anna Gryszko, Christoph Lammers, Kristina Peli-
kan und Thorsten Roelcke. Göttingen: Universitätsverlag (Materialien 
Deutsch als Fremdsprache 101), 1–8. 

 [149] [Zusammen mit Kristina Pelikan:] Disziplinaritäten. Formen der Zusammen-
arbeit aus terminologischer Sicht. In: Transfer und Transformation von Wis-
sen. Hrsg. von Matthias Ballod in Zusammenarbeit mit Stefanie Kern. Berlin 
[et alibi]: Lang (Transferwissenschaften 13), 15–26. 
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